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GANi- Yİ KEŞMIRI'NİN BAZI BEY İTLERİNİN 
TAHiRÜ'L-MEVLEVi TARAFINDAN ŞERHİ 1 

Dr. Mehmet ATALAY• 

ÖZET 

Bu yazıda. son dönem Mevlevlleri rıden olan Tfihiıii' 1-
Mevlevl'nirı çıkardığı Mahfi! ınecınııasınııı birinci cildinde Cani-yi 

Keşnıfrf ve Btm Ebyatı adıyla yayırnladığı 7 makale sadelcşıirilerek 
verilmiştir. 

H icrl on birinci [miladi on yedinci] yüzyıl içinde yaşadığı ve Ziya Paşa 'n ın 
l-Iariibiit ' ırıda bazı şiirleri yer aldığı halde Osmanlı edebiyat semasırıda 

yeterince tanırımayan bir İrfan yıldızını tanıtınaya çalışacağım. Söz etmek istediğim 
bu doğulu şair Gani-yi Keşmlrl'dir. Öğrencilerinden Müslim adlı bir şair 
tarafından düzenlerıerek 1288 'de Hindistan'ın Kanpur beldesinde basılmış olan 
Divan'ının mukaddime ve halimesinden anlaşıldığına göre Ganl, Keşmir'de doğup 
büyümüş, tahsilini tamamladıktan sonra Şeyh Muhsin-i Fanl adlı zata intisap 
ederek tasavvufa girmiş, müritler arasında temayüz etmekle birlikte, şeyhinin de 

bazı mUşküllerini halleııııiş, malılasının gösterdiği 1060 tarihinde2 şiir söylemeye 
başlamış ve 1079 yılında vefat etmiştir. 19 yıl zarfında naznıettiği beyillerin 
tamamı yüz bin beyitten ibaret olup, bunlardan iki bin beyti seçerek kalanını suya 

• Alatürk Üıı iv .. Fen-Edebiyat Fak .. Doğu Dilleri ve Edebiyatları Böllirnll Öğrt. Üyesi. 
1 [Bu yazıda . son dönem Mevlevlleri arasıncia önemli bir sirııa olup, Türkçe ve Farsça şi irlerinden 

oluşan Divan'ı bulunan ve Tahirü ' 1-Mevlevl di ye tanın a n Tahir Olgun'un ( 1 R77- 1951 ). 1919-
1926 yılları arasındn çıka rdığı ve 68. sayıya kadar yayımlanan, dcvrin önemli 
ıneeıııualarından olan Mahfıl adlı derginin birinci cildinde Cani-yi Keşmfrf ve Bav 
Ebycitı adıyla yayınıladığı makaleleri , notlar ili\ ve edilerek sade l eş ti rii mi ş şekilde 

verilmiştir. Söz konusu ıııakale l e rin, Mahtil'in birinci cildindeki say ı ve sayfa 
numaraları şu şekildedir: 1/11-13, ll/32-33, ffi/53-55, Y/91-92. Ylll/143-144. X/176, 
Xl/200) 

Mahtil ınecnıuas ıııın adı bazı yerlerde (ıııcselfl Türk Dili ve Edebiyatı Aıısiklopcdisi'nde, V. 112) 
"Malıtel" olarak geçmek tedir. Ancak Mahtil ' in 10. sayısının 167. sayhisında yer alan "Mahfi i 
ıııi Mailtel ıııi?" ba~lıklı yazıda , nıecımıantn adının "Malıtil" olduğu açıkça bcliıtilmektedir. 

Bu ça lı şmacia tarafımızdan i lfive edi le n bi lgi ler kö~el i parantez içinde verilmiştir.] 

2 Ganl kelimesi. ebced hesabıyla 1060 eder. Şairinasıl adı Muhammed Tfılıir'dir. 
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almıştır. Gaııl'den bir yıl kadar önce vefat eden Silib-i Tehrlz1, Ganl ile görüşmek 
üzere Keşmir'e kadar seyahat ederek Divan'ından iki yüz beyti seçme şiirler 

mecmuası na kaydcımiş, hatta "Bütün şiirleri m Ganl'nin olsaydı da onun 

--*'""' .:ı _;S Iy _Y....ı..ıı ~ <.j_Y....ı..ıı ~ 
r~ _;l....:j! .J. .:ı .H ~ J ı..L.i ..JAA r'.:ı 

beytini ben ~öylcnıiş olsaydım" demiştir. 
Ganl, isminin müseıııması ve dervişlik gereği olarak kalp zenginliğine sahip ve 

istiğna yoluna giren hir kişi olup, kimseye yüzsuyunu dökmemiştir. 

~_p c;4 jl Iy .:ı_;l.:ı ~ Y. c;JJ.J ~ 
.. . w 1 • .. • l 

L)"-J ~ c; ~ -H 4F" .J r ~.Jı.;A ~ u~ .J.J Y 

beytiyle yüce himmctli bir kişi olduğunu ima etmiştir. 
Ününü işiten Hint padişahı , kendisinin payİtah ta gelirilmesi için Keşmir hakimi 

Seyf Han 'a bir ferman göndermiş, o eta şairi çağırarak fermanı tebli ğ etmiş, fakat 
;>;engin kalpli şair gitmek i stememiş, "Padişaha benim için delidir diye cevap yazın" 
demiştir.1 Hakirnin, "Ak ıllı bir adam hakkında nasıl deli diyeyim" sorusuna karşı, 
üstünü başını yırtara k delilik eımıreleri gö~tcrmiş, üç gün sonra da vefat etmiştir. 

Şu kıt' alar onun vefat tarihi hakkındaclır: 

~<LA.J<LS~~üjjl 
~ ~ Jl r1ı- _;.:ı o~ U..S _;-A 

~ .lL....uı~ _;1 Jii1---..! J ~_;l......:J 
4 C>.ı-j ,Hj c; _;--jıtı F o~ l;4J:t 

1079 

3 Fakat daha önce de onun Hiııdistaıı ' a seyahat ettiği şu rubaisiııden anlaşılmaktadır: 
1 ..>---" ~ .L....iA ı..ŞI.J--'1' ..:............ ..fi 
\..>-"' ~ tl...,ı <1...-,ı ,jl.....ı.J ~ LŞI 

L.:ll.ı . - 1 . ~·; . ~.( ..,.... -· ~_;c Ll.)~ .) r--
I _JA ~l,ü o.L.....,ı t)--..b J ~ J jl 

ı '1/inı/isıwı ' tn havası giinliimü daraltıı. Ey tctlilı. beni Keşmir balı~:elerine giiıür. Curbet 
iU"I.\"l.Yiu rokmsi~ kaldım. VW!lllll1lllı .wbuhwclwı hunu müjde ver. " ı 

4 
[ "( ioni''uüı ölümüne küçük büyük herkes iiziilclü. Tiim inmnlar omu ı maremiyle perişan oldu. 
Onun öliim wrihini sorurlarsa şöyle de: Bir Sillll.lllıazinesi topro[;maltına gizlendi. " 1079] 
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.l_;-~ "-.S ~u ~ ı.J-.A ~ ı_;-'..) 
~j ,-, .• ı ı.::..ı_j\ ,-,< ,., w..__1i 

.l..-.i _»ıLi ~ _)-A ~ ~ ~ ':il J.l J-_.1 
~ 0~ !.? i.__jj w J-------A:! l jı .6 
~~ Jı_....i:i.il J-.-4 JüL--j-' '-, ··.ı· 
L---....lJ~·"ı J \yıl ı., J 1 .ıii'ı .:_ıl s; 

ı.:,IJ--:ıjc. ~J-A ~1 ~.l ~~j 
~ . ' ( . . ..ı.____:ıc. 1 ..) 

.. l)y------":: (.)----" ır--' ~ 

.l_;-5. y_lb .H Jı1-b.. _) JL....u ..) ~ j J.l 
5(1 .)'C ~) J~ ı,)~ JL__! 

1079 

~~J...\S.&·-·r' ·n#ı...fo.l!.l~ 
~ ~..)~ _;.) _,, yh......:ıl ..ub.~ ~ 

... L:Ll .... :ügl · " · .l·< · -l.JoiOıı:!.J _; ~ r ~ ..r" u-'7 ~ 
6~ ~ ~~ _;\.l jl ':f.J--"A ~~ ~ 

1079 
Divanın ı toplayan öğrencisi, yazdığı mukaddiıneye şöyle son veriyor: 

_, ~l.l ':f.lfiWı ~_;_,ii.. ı.:,l y~ ~ ı.:,4j ~ ~ ı.:,l~ LJ:!I ı.:,~" 
r.lU Jl...ijl ~"-.S ~l_,:i. ,~1.)1 ~ üftl..iA ~ ~l.l ,-,r, .... j l 

~ ı.:,l J:!.l U:!J,lj ~ ( ~ ~) ~ _) ı,jl.l ~ Ub.. ywı ~ 1 ~1 ~ ~)1 -~il 
~\.lfi ~ .l\:l...ıı\ 1_; .l_,:i. _,, ':f.lfiWı ~-' r-ı't..ı_; (A:!,lij ~ ':f.lfiWı ~ Jı.l~ 

5 ["Diin [<!eC<' biri bww "Cani iJidii'' dedi. Ona dedim ki sus, sen cahilsin. 

Ev g(!f/1, giinül e/ıli ölümle yok olmaz. Takva sahipleri hiç ölür mii 1 

Onlartil ölümü. bir ver değiştirmekten ibarellir. O. takvasahibi ve tertemiz biridir. 

A<.d erin ölümü. başka bir hayata Reçiştir. O ôldü, fakat sadece basiretsizlerin nazarında. 

Gönül, akdd.ıu1 onun ölüm tarihini isteyince, şiiyle dedi: Bize, "Canf diridir" demek düşer." 
10791 

6 ("Cani, Büyük şeyh Muhsin-i Fanf'nin sohbetilulmfeyiz almca, niikredanlıktu urkadoşlanm 
geride bıraktı. 

Öliinıiiyle şeylıin meclisindeki yeri boş kalmw, omm iilünı tarihi için şiiyle dediler: Arif' 
biri..fani diinywlun dar-1 bekaya irtihal etti ... 1 079] 
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~ o~h.ı.) rA '4 ~ Y' jl ~ ~ _, t~ _,~~..s r:Jfi c.ı1 ~ _, 
~~ o~ .J.:J ı..foll....ı.:ı..l ı.JI ~ ı.jLA o ..H.J ~1 _, rJ ~ ~I.H.:J w .J~ 
~u ~ ı.J .J_,..b:...o ü1 .:J .JI.:J Y-o~ "-'_jl.:ı.. -'.J c.:.ı....-..l ~jl u-6 .JA ..ıL.S. r .;1 ~ 

" . .:J_;I.l{J f'-'Y- __»i IJA _, .:J.J-'1 .:J'y ı.i.P 
"Hiçbir şey bilmeyen ve yeni konuşmaya başlayan çocuklar gibi çal pat 

söyleyen hen. söz konusu merhunıun öğrencilerinden olmakla iftihar ederdinı ve 
öt1rencilerinin reisi olan, fazılların hadimi ve şair/erin nıeliki Melik-i Şehid'in 
yardmuy{({ üstadunız.ın divanını deriemek ve bu suretle ö.~rencilik hakkım !fa 
etlltf!k, bir de O/lll// öğrencisi olmakla alemin üstadi oldu_fZumu göstermek istedim. 
Bitıaenaleyh üstw/ın eserleri1ıden beyit beyit ve m1sra nıısra toplay1p divan haline 
getirdim ve ilj'an sofrasmın dökiintülerini ihlas sofrasi üzerine biriktirdim. Artık şu 
ruhani ninıetlerdm faydalananlar, adı geçen merhum zatı lıuy1r dua ile yad ve 
ruhunu bir fatiha ile şad etsinler, bu arada beni de malırum bırakmasınlar. " 

Cianl' nin divanının başında bulunan bir gazeli buraya alıyor ve tercüme ediyorum: 
Gazelin vasf-ı nisô.ii'l-histın yani güzel kadınların vasfı hakkında söylenen 

sözlerden ve aşkla ilgili konulardan oluşması gerekirken, -Nacl merhumun dediği 
gibi- "Şairlerin çoğu buna uymayarak gazel ilc hiç ilgisi olmaması gereken siyasi 
konulara varıncaya kadar her llirlli fikre gazelele yer vermişlerdir. Mesela sekiz 
beyiLli bir gazelde sekiz çeşit fikir görülür. Böyle gazelierin beyitleri , gazete 
nüshalarının içerdiği çeşitli bentlere benzer. O fikirler bazen birbirine zıt da olur. 
Demek ki şair, gazelde rnatlaın kaliycli oluşuyla, katiyeden başka bir şeyi 

gözetıneye lüzum görmüyor. Vezin ve katiyenin akışına uyarak aklına geleni 
yazıyor. 

Heyitlcri arasında ınanevi ilgi bulunmamak üzere yazılan gazellere yck-ahenk 
adı verilmiştir. Bir gazelin bütün olarak kabul görmesi için, yayek-ahenk olması, 
ya da beyitlerinin içerdiği fikirl er yck-ahenk denilecek derecede birbirine yakın 
bulunması gerekir. Mesela Nedim' in 

N fiz olur dem-beste çeşm-i nim-hlibından senin 
Şerm eder reng-i tebessüm la 'l-i ntılnndan senin7 

gibi nazik bir ınatla ile müveşşah olan gazelinde, hitabı zahide çevirerek: 
Ziıhidfi ma 'zur tut cildinde sıkfet var biraz 
Cilzet in fe h m olunur hacm-i kitabından senin s 

cliyeceği kimin aklına gelir? 
Yine aynı şairin, 

La 'l-i ncibın çaşnf-senc-i itfıb etmez misin 
Lutfedip kalır ile olsun bir cev&b etmez misin9 

7 fNedlm Divaııı , (haz. Muhsin Maciı), Ankara 1997, s. 309.] 

R (A.g.e., s. 309.] 
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matlamdan sonra, 
Kfımet in seyr e yle in.saf et o bala mısraı 
Ziihida sen şair olsun intihab etmez misin 10 

demesi de pek münasebetli değilse de tabiata yukarıdaki kadar ağır gelmez. Gazelin 
her beylinde başka bir şeyden dem vurmak marifeti bize Acem şairlerinden intikal 
etmıştır. Arap şairleri gazeli yek-ahenk şekilde söylerler. Onları takip 
etıneliydik." 11 

Muallim Nad merhum bu hususta yerden goge kadar haklıdır. En eski 
şairlerden en yenilere kadar, üstadların eserlerinden öğrencilcrinkine kadar hemen 
hemen her gazelin beyitleri arasında manevi ilgi nadiren bulunur. Bu yüzden, şairlerin 
divanlarından yapılacak seçmelerde, seçme bcyitleri almak gerekir. 

Bir ihtiyaca dayanarak ben de Ganl divanındaki birinci gazelde bulunan yedi 
hcyti ayrı ayrı birer müfred kabul ederek tercüme ve izah etmeye çalışacağım : 

1 .J Lı ~ 0.J_».ı ~_;:i. ~ jl t4.S fi ~_h 
ı2ı.) ı~ uLıb ~..P ':i\;~J rJS 

"Bizi akıl kaydından azade bı.rakacak bir cezbe nerede ki onun tesiriyle sahra 
ete/;imi ayağıma zincir yapayım, yani şehirdenfırlayıp kırda, ovada oturayım. " 

9 [A.g.e .. s. 31 Lj 

ıo [A.g.e .. s. 312.1 

ı ı [Mualliııı Naci, Edebiyat Teriın i eri Istilahat-ı Edehiyye. (haz. Yekta Saı·aç), İstanbul 1996, s. 
24-25.] 

12 [Glıpaımıvi, Muhammed Kudretulliih, Kitfıb- ı Tezkire-i Netaicu' l-efkiir, (nşr. Erdşir-i 
Htlzı'), Bombay 1336 lı~ .. Tıpkıbasını, s. 513. 

Ru gazel ile aynı vezin ve katiyede, Hafız'ın (öl. 79111388) şu ınatlalı bir gazeli vardır: 
ı_) \...., JJ ..ı) w.....:ı ~ '-f jl ~ ~_;ı ıJ _tı 
ı_) ı_)~ J ..ll!..)=' ~ J.:fo JL;.. ~ 

"O .)iraz! ı güz.el biz.e i/ti/(1! ederse, mıun. kara benine Semerkallt ve Buhara 'y1 bağışlarım." Divan­
ı Hfıfız-ı Ş!riizl, ( ıı şr. Kazvlııi-Ganl), Tahran 1373 hş., s. 10. 

Şehriyar' ın (ö l. 1972) da aynı vezin ve kafiyede bir gazeli vardır. Du gazelin matlaı ~udur: 

1 _) ~ ..ı,ıl j~ l.uı _;ı _jb...ı ıJ _tı 
ı_) Luı _;ı ..»..l Y" ı_) ~ ~ ._.... 0ı.c ı -?.-

"Eğer o Hıristiyan kızı kiliseye teşri( ederse, rahibin kandili Hıristiyan kilisesini aydınlwır." 
Dlvfııı-ı Şelıriyar, Muhammed Huseyin Şehriyar, I-ID, 1375 lış., II, 847.] 
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Suliyyc ilc nıutasavvıf 1 3 geçinen şairlerin ıstilahında aşkın eseri olan cczbcye cünün 

denilir. Divanlarda cünilnu öven sözler ve sahibinin onunla nitelendiğini gösteren 
ifadeler görülür. Mesela Rilgıb Paşa (öl. 117611763]: 

Ne hükm-i ziibıt ı örfi, ne zabt-ı hakim-i şer'! 

Cünün iklimini seyr eyleyenler rfıhatın söyler14 

dediği gibi, Fuzull de 

Penbe- i dag-ı ciinün içre nihôndır bedenim 

Diri oldukça Li has un h udur D Isem kej(·n.im 15 

itirafında bulunur. 
Bu kelimeden cezbi' ve aşki gibi yapılan cünunl isın-i mensubu, rnahlas olarak da 

kullanılmıştır. Nitekim Bursa Mevlevihanesinin ilk şeyhi Alımed Dede merhumun 
mahl ası CLinCınl'dir. Şeyh Gillib [öl. 1213/1798-9] de eşsiz ve ünlü eserinde Hüsn ile 
Aşk'ı okutan haceye Molla CürıGn adını vermiş ve bunu 

Hep dersleri rız.ô vü teslim 

Mollô-yı c ünün pfr-i ta 'lfm16 

beytiyle anlatmıştır. 
Kayd-t hıred, ak ı 1 bağı ve hareketleri kontrol eden anlamıııcladır. Serbest 

kalmak isteyen şairler, kendilerine ayak bağı olan bu kayıttan kurtulmak isterler. 
/Jiişıip deşt-i cünutıa akl ii dô.nişden be rf oldum 

."ievip hir serv-i fızadı anınçiin serseri uldumı 7 

diyebilenlere gıpta ederler, hatta cUnCın ' dan dolayı çölde gezen Mecnün-i Amiri'ye 
Elemin Kays 'a kıyl/.1· etme dil-i mahzünun 

ve 
Yoğ idi aklı ne derdi var idi Mecnün 'un18 

~ı l.J.:ı .JP ~ &.L....ı .;.:ı c).:ıı _H..'! ü.U 
ı 9ü......ııl lJ_j-4\..\ .JJ 4S.ı; ~ ü1 jl ı.) ü~ ~ 

l3 Sufiyyc taifcsi sfıtl, sOtT, ımıtasavvıf ve miiteşebbih adıyla dört dereceye ayrılır. 

ı 4 lKoca Rfıgıb Paşa, (haz. Hil seyin Yonılmaz) , Ankara 1998, s. 104.1 

ı 5 [Fulfıtl Div,mı, (lıw. Kenan i\kyiiZ- Sülıeyll3ckcn- Sed it Yüksel - Müjgfuı Oınbur), Ankara 19'Xl, s. 230.] 

16 1 !-His n li Aşk. (haz. Orhan Okay- llliseyin Ayan), istanbul 1975, s. 71.1 

17 ITfıhirli' 1-Mevlevi'nin, Se:rfıyi'yc ııazirc olarak yazdığı bu gazel için b k. DTvilnçe-i Talıir. s. 
130.1 

!8 [Baki Dlviinı, (haz. Sabahattin Küçük), Ankara 1994, s. 269.] 

19 [ "Ciinfinun lezzeti, çocukların attığı taşı yemektedir. Ömrünü çölde zayi eden Mecmm 'a 
yaz1k1''l 
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şeklinde kıskanarak taş atarlar. 
Marifet erbabı, ancak kavranabilecek şeyleri idrlik edebilen aklı, ilerisi için ik&! 

yani ayak hağı olarak algılamış, hatta son derecede akıllı oluşu 

ı.j~ ~~~.) Jj:. J ~ LJ:!y.il 
2oı.R~ ~l.JIJ JI.J ı.RJI.J y;..i 

beytiyle ilrinerin efendisi Mcvlfınil'ııın da takdir ettiği Fahreddiıı-i Rilz'l [öl. 
606/1209J gihi akıllı ve faziletli bir kişi, 

gerçeğini söyleyivermiştir. 

Mevlana şöyle eler: 

~ ~ _JJ y. ~ ,_;o.~ _JJ Jic. 
22~ ~~~'tc.__, ~c~ 

''Aşkı tarif için ne söylemiş olsam, aşk zevkini hissetti/jim gibi söylediklerimden 
utanırım. 

Akıl, aşkın şerh ve izahı yolunda çamura saplanmış eşek gibi kımıldayamaz. bir 
haldedir. Aşkı da aşzklığı da anlatacak, yine aşkın kendisidir." 

Buna dayanan süluk erbabı, akıl hağına bağlanıp kalmak istemez. 

~~ J.ic. ı.R' ~ J.<ıl ~ ~ 
~ ~~t.jl ~~ J_)-AU 

20 ["Bu bahiste akıl, yol gösterici o/saydt, Fahr·i Raz.f, din stmm bitirdi." MevHlna Celaluddlıı 
Muhammed-i Belhl, Mesncvi-yi Ma'nevl, (ıışr. R.A. Nicholson), 1925-1933 Leiden baskısı 
üzerinden obet, V/4147.] 

21 1 '"Aktllann varacağt en son nokıa ayak !xtğultr. "M. Nfıci, lllgdl-J N ilc!, İstanbul 197R ( of<;et), s. 559."1 

22 [Mesnevi-yi Ma ' ııevl, I/1 12, lll 15.] 
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"Aşk xelince 6liim geldi demektir. Ey akıl! Savuş. Sen, ateş ehli değilsin. 
pamuk gihisin. Binaenaleyh sıvış. '' diyerek ondan kurtulmak, cezhenin büyük 
kanatlarıyin aşk fezasında uçmak isterler. 

işte Gani-yi Keşmlrl'nin: 

ı.) lA ~ t.U..W. .l_jı.. ~ jl .ı.s fi ~ ~ 

teınennisi bu rnaksada dayanır. Ve Şeyh Galib'in dediği gibi, 
Bundon iterisi hayrelindir23 

Sahranın eteğini aya.f!,ına zincir yapmak, şehrin akılları karıştıran 

gürültüsünden kaçmak, yalnızlık aleminde kalb huzuru ile ibadet etmek 
nıaııası:;:.ıdır. Buna tarikat erbabı arasında halvet ve uzlet denir. Mesnevl'de şöyle 
huyurul muştur: 

~1 J_..il.ı:. "'-.S. .J--A ~~ ~ _;-.d 
ü_uı\ J,l ı,ştlı. tL.....:ı ü _,._Jd.. .J.l ~ j 

"A klı başında olan, bir kuyu dibini halvethane edinir. Çünkü halvette kalh 
temizliği hasıl olur. 

Kuyunun karanlığı halkın zulmeı ve kesafetinden haytrlıdır. Avamın peşine 

taktltp giden, huyolda başını kurtaramaz. 
Fakat ha/vet, y{ira karşı de.';ıit, ağytır için olur. Nitekim kürk, bahar mevsiminde 

deif.il, kışm giyilir." 
Salıranın etcğini ayağına zincir yapmakta latif ve şairane bir tezat olmakla 

birlikte, yer geniş ve herhangi bir engel bulunmadığı halde bir köşede oturup lıeva 
ve hcvcsc karşı gelmek aniarnı da vardır. 

SClmiin-ı Saveel [öl. 777/13771 ve Nilsır-ı Buhar! [öl. 784-901!382-881 tarafından 
Dicle'nin eaşmasını tasvir etmek üzere söylenip "Bu sene Dicle'nin aaıyip ve mestane 
bir aktşı var ki ayağt z.incirli, ağzı köpüklü bir deliyi arulınyor" manasını ifade eden 

23 [Hüsn ü Aşk, s. 345.] 

24 fMesnevi-yi Ma ' nevi, 1/1299- ı 100, IJ/25.] 
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J .H~~ ı.;.J..-::A J ~ı ı J .u;...J 

25 J .H ~ _j:!ol .ıL ~..H ı....iS-' _JP.-i j y t.i~ 

beytinde mdarda akıp giden coşkun ve köpüklü dalgalar, halkaları birbirine bağlı 

zincire benzetilmiştir. 
Nedim'in 

Ne hfılettir sana haktıkça ey cu! Ömrüm eksilmez 
Me.fter zencir-bend-i piiy-i örnr-i piir-şitabımsın26 

beytinde ise o akan dalgalar 
27" -~ ,c. ~u.·~ 
~ JAC' ~-' ":t' Po . ..fi u;o---; 

ınısraının anlamının tersine olarak, süratli olan ömrün ayağına takılıp akışı 

durdurulmuştur. 

1_; L. ~ CJ.JJF. JY.., ~ jl ~fi ~~ 
1_; 1~ CJL.I..:ı ~.Ji.. ı.;l;~j ~ 

beytini, divandan istinsah ettiğim sırada nasılsa birinci mısraı yazarken bir yanlışlık 
yapnıışım, vezin ile şekil ve muhtevayı bozmayacak şekilde yazıldığı şekilde açıklamaya 
çalışmışım . Daha sonra farkına vardığım hatayı, beytin doğru şeklini yazmak suretiyle 
tashih ediyorum. Metin ve anianı ı şöyle olmalıdır: 

25 [Bir kasidenin matlaı olan bu beyitlt~ ilgili olarak Letaifu' t-tavaifte (Fahıuddln Ali-yi Satiyy, 
nşr. Ahmed Gulçln-i Meanl, Tahran ı 376 lı ş., s. 270-271) ~öyle geçer: "Nı\sır-ı Buhar! hacca 
giderken Bağdad' a vardı. Dicle sahilinde Selman'ı birkaç şairlc birlikte otururken gördü. 
Onların yanına giderek selam verdi . Bahar mevsimi idi ve Dicle'nin sulan taşkın akıyordu . 

Selınan irıiwlen şiir söyleyebilecek şair var mı diye sordu. Nılsır, olabilir diye cevap verdi. 
Selnıfin irticalen şu mısraı terennüm etti: 

..:.ı....l 4...ilh.ı.. ~ 1$ .Jlli .J Jl.,....l I.J ~ 

"Bu sene Dicle 'nin ac:ayip ve nıesrane bir akışı var." Nasır hemen cevap verdi: 
..:.ı....l 4...il_») _}...-, ~ Y. ~ .J ~j y lŞt.> 

"Ayağt zincirli, ağzı kapüklü bir deliyi andırıyor." Selınan ve oradakiler hayret içinde 
kaldı. Selınan Nerelisin diye Nasır'a sordu. O da Buhumlıyım dedi. Sakın Nôstr 
olnıayasın diye soran Selınan'a, Nfisır evet diye cevap verdi. Selman da kalkıp onu 
kucakladı. daha sonra ona izzeı ve ikraında bulundu." l 

26 [Nedim Divanı , s. 74.) 

27 1 "lrnwk kenarına otıır da ömrü n akışına hak. " Divan- ı Hfifız-ı Şlr1izl. s. lI 2; All Ekber 
Dihhuda, Ems1il ve Hikem, I-IV, Tahran 1376 hş. , I, 148.) 
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1_; l; ~w-'~~_;.:.~ jl 4-Sfiı;_,..l;ı.. 
1_; ~~ wt-1~ 0; .t;P ı;L;~J r1.S 

"Hani öyle kuvvetli hir cezhe ki onun etkisiyle akıl ayak bağından aya{~ımı 
kurfarayım da sahranın etef?ini kendime ayak hağ1 yapayım." 

"Sarhoş/arın meclisinde ihtisab a,§.asının büyük hir itiharı vardır: O, meclise 
gelince şişe saygıyla kalkıp yerini boş bırakır." 

Şöyle de tercüme edilebilir: 

"Sarhoş/arın meclisinde ihtisab ağasının büyük bir itibarı vardır. Çünkü şişe 
ortaya Çikınca muhtesib kalk1p savuşur. " 

Muhtesib, bizde yakın zamanlara kadar şehremaneti , belediye başkanlığı işlerde 
istihdam edilen ve ihtisab ağası denilen ınemurdur. 

Muhtesib, ihtisab lafzındandır. İhtisab ise intisab vezninde bir kişinin işlediği kötü 
fiili beğenmeyip yasaklamak manasınadır. Maksat, şu işi niçin şöyle yaptın diye 
~orgulamaktır. 

içkinin yasaklanması ve kullananların tedip edilmesi muhtesiplerin görevi olduğu 
için, rnuhtesipler şairlerin tarizine uğrarnışlardır. Mesela İran'ın ünlü şairlerinden Sa'di 
[ öl. 69 ı -41129 ı -4] i Ic Ha ftz [ öl. 79 ı /l388 J şöyle derler: 

1 ~~ .l.iL .• ~ ~ L..ı L.ı 1 · t:i J .H~ .j~ 

29\J~~)~J~ ~jp~.fi· ... tru 

"Kadı, h izimle ot ursa sevincinden el çırpma ya başlar. M u!ııesib, içki iç se, tabii 
ki sarkoşu maz.ur görür." 

28 [Kitab-ı Tezkire-i Netaicu'l-efkfır, s. 513.J 

29 fGulistfın-ı Sa'dl, (nşr. Gulamhuseyn-i YGsufi), Tahran 1373 hş., s. 94.] 

30 [Enısfıl li Hikeın, II, 990.] 
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"Muhıesip, şarap küpünü kırdı. Ben de onun kafasını kırdım. Nitekim diş 

mukabilinde diş kırılır ve yaraya aynı şekilde kısas icra edilir." 
Sa'dl'nin 

"Muhtesibin ev içinde ne işi var?" sözünden, muhtesiplerin terbiye etmek için 
evlere giremediği ve mesken hürriyetine eskiden de riayet edildiği anlaşılıyor. 

Şişenin yerini boş bırakması, muhtesibin meclise gelmesi üzerine içki içenler 
tarafından saklanılmasından, muhtesihin itibartı olması da hem memuriyet sıfatı, hem 
de sertliği dolayısıyla o meclise yabancı olmasından ve hafife alınmasından kinayedir. 

Zevk ve ilim erbabından oluşan bir irfan meclisinde sevinç veren bir muhabbet 
cereyan etmektc iken, ağır canlı ve ham ruhlu bir adamın içeri girmesiyle meclisin 
sıcak neşesinin bozulacagını ve o can sohbetinin, marifctc yabancı olan berikinden 
gizli tutulacağını Gani-yi Keşm1r1 bu beyitle anlatmak istiyor. 

~ ü.Jy:. r'~ ..J:!-'-'1' 'i _;ı~ LJ'I.J-A ü~ pı 
ı..J ~ ru ti..ı-J.uJ. ~_;ı~ JI.J..>-7 Y .....s 

"Meşhur olmak istiyorsan inzivayı seç. Çünkü ankanın ismini uçuran, 
kendisinin köşede otumuısıdır." 

Anka ve anka-yı mu.(trib, ismi var cismi yok bir kuşun adıdır ve o kuşa Farsçada 
si-murg ve si-reng denir. 

Arapların anka, Acemlerin simıırg dedikleri bu hayal i kuşa bizde zümrüdüanka 
adı verilmiş ve o adla birçok masalda zikredilmiştir. Anka kuşu , gayet müstağni ve 
Kaf dağındaki yuvasında münzevi imiş. Bu yüzden 

Çok mudur anka-yı ist({tnaya olsa fışiyfın 
Kulle-ikaf-ı kantıatt1r kültıh-1 Mevlevf32 

31 [Gulistfın-ı Sa'd'i, s. 86.) 

32 !Şahid'i Dede (öl. 957/1550), Derviş Meılıki (öl. 1088/ 1677), Şeyh Gfılib, (öl. 1799) ve 
Tfıhiıii'l-Mevlcvl'ııin (öl. 1951) de. bu beyitlc aynı vezin ve kafiyede birer gazeli vardır. 

Sözkonusu ınanzuıııeleriıı matlaları aşağıda verilmiştir: 

Şahidi Dede: 
Ka'hetii'l-uşşlik olubdur lulnkah-ı M evievi 

Tilc-t izzet serfirüzullr kütah-1 Mevlevf 

SemCt'hane-i Edeh, Ali Enver, istanbul 1309, s. 105. 

Derviş Mezfı.kl: 

Stiffe-i arş-ı berindir lılinka/ı-ı M evievi 
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Benim Tahir penilhım astan-ı Hazret-i Hak'dır 
Sığınnıış Kaj'a miistağnf iken anka-yı istiğna33 

gibi beyitlerde Kaf ve istiğna kelimeleriyle birlikte zikredilir. 
Şark hayali, bu kuş hakkında tuhaf tuhaf efsaneler icad etmiştir. Mesela 

Firdcvsl'nin föl. 411-61!020-51 Şahname'si okunursa görülür ki Ri.istem'in babası 
Zal doğduğu zaman ak saçlı ve buruşuk yüzlü olduğu için babası Neriman kızmış, 
bebeği göliirüp bir dağın başına atmış. O dağın zirvesinde yuva yapan simurg, 
çocuğu görüp acımış, yuvasına götürerek yavrularıyla birlikte büyütmüş; çocuk da 
beşer lisanı yerine kuş dilini öğrenmiş. Sonra simurg, kanadından üç tüy koparıp 
ona vermiş, başı sıkışınca onlardan birini yakmasını tavsiye ederek babasının 

yanına göndermiş. 

Saçının rengi ve yüzünün buruşukluğundan dolayı Zal, yani kocakarı adını alan 
bu çocuk, pazı gücüyle her şeye galip geldiği halde, karısının doğum esnasında 
çektiği ıstn·aba çare bulmakta aciz kalmış. RUstern-i Dastani'yi malum yerden 
değil , anasının karnından çıkarmış. Kanadıyla meshederek karnındaki yarığı 

yapıştırnıış. 

Rüstenı ile İsfendiyar arasındaki savaşta Rüstem, birçok yerinden yaralanarak 
İsfendiyar'ın saldırıları karşısında aciz kalmış. O gece tüylerden biri yakılıp simurg 
çağırılmıŞ ve bu hale bir çare bulması rica edilmiş. 

Simurg bir kanat vuruşuyla Rü:stcm'in yarasını kııpatmış, daha sonrıı da hayali 
kahramanı arkasına alarak Sistan'dan Çin'e götürmüş. Çin denizi kenarındaki bir 
ağaçtan bir dal alıırak çatal şeklinde bir ok yaptırmış ve bu oku İsfendiyar'ın 
gözlerine atmasını tenbih ederek Rüstem'i yine Sistan'a getirmiş. Ertesi gün 
Rüstem o çatal ok la İsfendiyar' ı gözlerinden vurup öldürmüş. Kendisi de 400 

Arşda dahi döner derler küllih-1 Mevlevf 

Semfi 'hane-i Edeb, s. 221. 

Şeyh (ialib: 

Mioner-i ud-i malıabbeilir kii/ah-ı Mevlevf 

Devr-i f,;ülbfmf,;-l lıüviyyeırir külah- ı Mevlevf 

Şeyh Galib Divanı, (haz. Muhs in Kalkışım), Ankara 1994, s. 422. 

Tillıirü' 1-Mevlevi: 

Sanki Hak kılmiŞ fezfıyı cilvegah-ı Mevlevf 

Olmada ci'ırffelekte resm-i rtıh-ı Mevlttvf 

Divançe-i Tahir. İstanbul 1318, s. 145.] 

33 lDlvançe-i Tiilıir, s. 103.] 
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yaşında olduğu halde Kabil'de kardeşi Şağad'ın kazdırdığı gizli bir kuyuya düşüp 
kurtulduktan ve Şağad'ı attığı okla helilk ettikten sonra ölmüş.34 

Ferid Bey, Asar-ı Edebiyye Tedklkatı Dersleri'nde anka hakkında şöyle der: "Hayali 
bir kuş. Anka lafzı , boynu uzun manasma gelen a'nak kelimesinin müennesidir. Dört 
ayaklı cinsinden olan hayvanların hem erkeğine, hem dişisine dfıbbe denildiği gibi, bu 
kuşun da erkeğiyle dişisine anka denir. Bundan dolayı sıfatı olan muğrib kelimesi 
te'nis edilmez. Anka hakkında birçok rivayet vardır. Bunlardan en meşhuru şu iki 
rivayettir: Ashiibü'r-ress'in (Semud kavmi) bulunduğu Deme adlı bir dağ varmış. 
Bu dağa ara sıra rengarenk tüylerle süslü, yüzü insan yüzüne benzer, boynu gayet 
uzun, kendisinde her hayvandan bir alaınet bulunan büyük bir kuş gelir, oradaki 
vahşi hayvanları ve kuşları aviayıp garba doğru uçarmış. Bundan dolayı Araplar, 
bu kuşa mi min ötresiyle anka-yı muğrib demişler. Bu kuş, o bölgede ne kadar hayvan 

. varsa birer birer alıp götürmüş. Hayvan kalınayınca sıra çocuklara gelmiş. Bunun 
üzerine ashabü'r-ress, peygamberlerine şikayet etmiş, peygamberlerinin duasıyla 

ankanın hem kendisi, hem de takipçileri ve nesli yıldırımla hclilk edilmiş.":ıs 
Ünlü olmak isteyenlerin inziva etmelerinin gereğine dair olan tikrini Gani-yi 

Keşmlrl, diğer bir gazelinde de şöyle teyit ediyor: 

''Ben hayatta bulundukça şiirim meşhur olmayacaktır. Nitekim ceylan 
ölmeyince misk göbeğinin kokusu çıkmaz ve meşhur olmaz." 

Anka kelimesi Doğu edebiyatında yok yerinde kullanılır. Acizaneme ait olan şu 
kıt' ada olduğu gibi: 

Sajha-f.?erdilni-yi kamus-i hakikat etme 
Bulamaz ca orada nükte-i bf-cay-ı vefa 

Onaferheng-i tahayyülde bu ma'na yaraJır 
Mürg-i anka demedir, hall-i muamma-yı vefa 

Eski Mevlevi ariflerinden Sıdkl Dede'nin "Vücutsuzluk bana şöhret feyzi 
vermiştir. Galiba Kaf şehrinin ankasıyım ki yoklu.(fumdan dolayı varım" 

anlamındaki 

34 [Sam, Zal ve siınurg hikayesi , Rüsıeın ile lsfendiyar'ın savaşı, simurg ve Zal'in 
isfendiyar'a çare bulması hakkında bk. Şahname-i Firdevsl, Nusha-i Mfıze-i Britanya, 
(nşr. Muhammed-i Rfışen -Mehdi-yi Karlb), Tahran 1374 hş ., s. 42, 494, 498.] 

:ıs [Ömer Ferit Kanı ve Asar-ı Edebiyye Teıkikaıı, (haz. Halil Çeltik), Ankara 1998, s. 165.] 
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4-J).l.AU c;J~.J~ ~ ü.ı..ııJIJ lyıı 

36~ Hr.J~ı utic;~ ~ 

beyti de konu dolayısıyla hatırianacak arifane tikirlerdendir. 

.lA lj 4...,j cJL.l:ı Y. ~ JUI ()tluı ~ ~ 1"' Y. 4..;1 

1 _; ~ 0J-:iı. Lıt.:- ı,r. 0 ~ J.J J.ı...J '-F""' 4...5. 

"üılıid! lçki içenterin meclisinde kafa tutmay1 bırak. Çünkü sarhoş/ar, 
çekinmeden stüalıinin kanrnı dökerler." 

Zalıid, aza kanaat eden, müttaki ve sakınan kişi demektir. Nitekim müttaki 
zatlardan Şaklk-i Bclhl hazrctlcri, kendisine, "Zalıid Şaklk sen misin?" diye soran 
Bağdad halifesine, "Şaklk benim, ama zalıid sensin" Çünkü değersiz bir varlık olan 
bu dünyaya kanaat etmişsin" cevabını vermiştir. 

Şairler ve meşayıh ıstılfıhında, kuru sofu, yani hem cahil hem kaba sofu 
olanlara zahid denilir. Bunlar 

Hem eder ta 'na tahammül, hem olur ser-cünbô.n 
Zfılıide har mi desenı. ya buz-i Ahfeş mi desem37 

Zfılıid bu rütbe sıkiet-i ıac ü kaba ile 
Uçmak ümidi etmez. idi ebie/ı olmasa 

Zfıhid! Bu bürudeıle e,ğer duzahu. girsen 
Bir lüle duharı yakma ateş bulamaz.sın38 

tarzında şairlerin kınamasına ve 
Zfıhid bize ta 'n eyleme Hak ismin okur dilimiz. 
Sakın ej1·ane söyleme Hazrete varır yolumuz 

Eren/erin çoktur yolu Cümlesine dedin beli 
Ko desinler bize deli O sudan yeğdir dilimiz19 

şeklinde dervişleri n serzenişine maruz kalmışlardır. 
Ganl'nin diğer bir gazelinde bulunaıı "Haysiyet ve şerefi olmayan zahid, deniz 

kenarına gidecek olsa kuru zühdünün etkisiyle denizin dalgaları, hasır örgüleri 
halini alır" anlamındaki 

36 ısema'hane-i Edeb, s. 134.J 

3? [Antakyalı Mlinlf DM\nı, (haz. Sabahattin Küçük), Ankara 1999,s. 193.1 

38 [Sırrı İbrahim'in bu beyti için bk. Agah Sırrı Levend, Divan Edebiyatı, !stanbul 1980, s. 
562.] 

39 [Muhyl adlı bir şaire ait olan bu şiirin tamamı için bk. www.siirdefteri.com] 
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.l.J.J ~.J.l y_l ~ .J.J yl ~ .l..-AI j 

yl ~_,.... ~ .l.Aj J ~ ~_,.. .l~~ 

bcyti de latif ve şairane bir tariti içerir. 
Hafız'ın 

~ ~~~ t-~ J ~Jol_,.u. .l...Aij 

40~ ~ıl _;SI ~ ı;~ ~ ~ _,. L. ~ .J.l 

"Zahiri gören ve surete tapan zahid, halimize vakıf olmadığından hakkımızda 
ne söylemiş olsa önemi yoktur" diye tasvir ettiği ham ruhlular güruhunun zahire 
bakıp kemal erbabına itiraza kalkışmasının uygun olmadığını söyleyen Gani-yi 
Keşmlri', sarhoşların korkmadan sürahinin kanını dökti.iğünü, tehdit makanıında 
haber veriyor. 

Serkeşf ber tfık nihfıden, sürahinin kanını dökmek, yani içindeki sıvıyı kadehe 
boşaltmak demektir. 

ÜY F _;L .l J.:!.J~ j .J:l -' .J.l _,. jl ~ 
ı.) t-~ ı...{_j.) ~...) t-i~~.) j 

"Zaruret ve harap/ık, meskenimizin kapı ve duvarından dökülüyor. Acaba Jel ek, 
evimizi yüzilmüzün kırık çömleğinden mi tesis etti ?" 

Şair, harap evinin, ıstırabının renginden mi bina edilmiş; kapı ve duvarının uçup 
göçmesinin, yüzünUn uçukluğundan mı ileri gelmiş olduğunu soracak kadar etkileyici 
bir tecalıül-i arifancde bulunuyor. 

Siraeu'l-luga, reng rfhten mürekkep masdarını tarh u imaret e_fkenden yani bir 
binanın temelini atmak, tarh ve tesis etmek diye izah ediyor ve Selim adlı şairin 
"Çer çöp gibi şeylerin yanmasıyla benim yamşım kıyas edilebilir mi? 
Ateşperesllerin mabedi, benim yanmiŞ cisnıimin külünden yapılmiştır" 

anlamındaki 

beytiyle istişhad ediyor. 
Reng rfhten, yiiziln rengının uçması, yuzun renginin değişmesi anlamını da 

verir. S~i'ib-i Tebriz! [öl. 1080/l669l şöyle der: 

40 [Divan-ı Hafız-ı Şirazi, s. 36.] 
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~~_}.-IS~~~..) LJ~'~ 
41 ..l_}J.J~ ~ ~.) .l..::ıi ~ ..J-"A ~ 

"Üzüm asması, hir güzele gölge eden olsa yüzüne kına rengi verir, yani yüzünü 
kızartır. Şarap, öyle uğursuz bir düşmandır. " 

~ .J.:ı ~ .:ı.....ı'\ı ü CJ.J L.ıJ..l _}.~o .J .:ı _jl,lj 
I.J '-7 Y. ~ .J f:_yı jl JJl y ~ ı.,;~....ıı .J 

"Bedende nefis bulundukça. ruhun en yüksek dereceye yol bulabitmesi mümkün 
de,{fildir. Nitekim uyağt bağlı olan bir kuşun uçmasına imkan yoktur." 

Hakikat erbabı , cismin ruh için dar bir kafes yahut dar bir zindan olduğunu 

söylerler ve sayılı nefesleri n son bulması, o kafes yahut zindanın kapısının girişidir, 
derler. Nitekim imam Gazza!'i [450-505/1058-ı ı ı I] bir kasidesinde şöyle der: 

~ı u J .)~ uı 
~Y'~J4_i..ow,;--b 

"Ben bir serçe kuşu idim, bed.en hwuı kafi's olmuştu. Ruhum kafesten uçtu, bedenim 
toprakta rehin kaldı. " 

Şair de bu nükteye imada bulunarak bir insan, ya eceli ile yahu~ lıe·1a ve hevesi 
kırarak ihtiyari bir ölümle ölmedikçe, ruhun azade kalarak ruhlar alemine 
yükselemeyeceğini bildiriyor, ayağı bağlı kuşun uçamayacağını söylemekle de 
irsalimesel yapıyor. 

w-s Lı...ı"'l.Qj I.J ı:J.....s.jS. ..>--:!; o~ JJ.J ~ 
42\.J ~j M Jılo.l.:!..l.J_,J ..lfi ~J.J -IS 

~· L) Ganf! K en ' an pirinin talihsizliğini gör ki gözünün n uru olan Yusuf, 
Züleyha 'nın gözlerini nurlandırdı. " 

Kiimusü'l-a'liim'da Arz-ı Ken 'fın hakkında şu bilgiler yer almaktadır: "Fenike 
denilen Sayda ve Sur ve Beyrut cihetleriyle Filistin bölgesinde ve eski Suriye'nin 
bir kısmından ibaret eski bir memleket olup Hz. Nuh'un oğlu Ken'iin b. Ham'ın 
ismiyle adiandınidığı rivayet edilir. Hz. Yakub Ken'an'da sakin olup daha sonra 
nesli Mısır'da kalmış ve Hz. Musa tarafından Mısır' dan çıkarılarak Tih çölünde 40 
yıl dolaştıktan sonra Arz-ı Ken'an'ın güneydoğu kısmından ibaret olan Filistin'de 
yerleşmişlerdir. Asıl Ken'an, Fenike: Ken'anlılar da Fenikelilerdir."43 

41 Jkrş. Dlvfın-ı Sa' ib-i Tebıizl, I-VI, (nşr. Muhammed-i Kahraman), Tahran 1373 hş., IV, 1649.] 

421Kitab- ı Tezkire-i Netaicu'l-efkfir, s. 513.] 

43 [Şemseddin Sami, Kilmlısü ' l -a'lfim, Istanbul 1314 (tıpkı basım, Ankara 1 996), V, 3900.] 



Yaküt-i Harnevi de şöyle dcr: "Hz. Yakub Nablus'ta oturuyordu. Hz. Yusuf orada 
kuyuya atılmıştı. O kuyu Seneel ile Nablus arasında bulunmaktadır." 

Kcn'an diyarının yaşiısı anlamına gelen Pfr-i Ken'an ile H7.. Yakub kastedilir. 
Nitekim aci?.aneınin bir na'tinde yer alan 

Anard1 Pfr-i Ken 'ün, zikr-i Yüsuf'la seni, yoksa 
Sana Yüsuf da abd-i müşterfıdır ya Resulallah4"4 

beytinde ele bu şekilde geçer. Hz. Yakub'un, Züleyha'nın gözünü nurlandırması, 

Züleyha'nın Hz. Yusuf la evlenerek gözünün aydın olmasına işarettir. 
Rüz-i siyah da kara gün ve musibet ınanasında olup, burada talihsizlik diye 

tercüme edilmiştir. 

ABSTRACT 

In thi s writing, it has been given by siınplifyirıg the articlcs 
published by the name of Gaııi-yi Keşıniri at the tirst voluıne of 
Mahtil Mecmua~ı which Talıirü'l-Mevlcvi, one of the lası peıicx:l 

ıııevlevies, had publishcd. 

44 [Divarıçe-i Tahir, s. 20.] 


